
R3D 2.0 NIGHT SIGHTS FOR GLOCK 17/19/27 - R3D 2.0 NIGHT SIGHTS
STANDARD HEIGHT GLOCK17/19/22/24 ORANGE

XS second-generation R3D night sights are engineered to give you a brighter,
stronger set of sights. Easily install your sights with a set that requires 50% less
force for installation. R3D sights are built to withstand years of EDC use and
abuse. The set drives focus downrange using a serrated blacked-out rear sight
and a dual-illuminated tritium photoluminescent front sight. R3D sights are the
brightest notch and post option for fast and accurate shooting in bright and low
light. Fits 17,19,22-24,26,27,31-36,38  

Attributes

Name: R3D 2.0 NIGHT SIGHTS STANDARD HEIGHT GLOCK17/19/22/24 ORANGE
Manufacturer: XS SIGHT SYSTEMS
Product no.: 430109186
Mfr. No.: GL-R201P-6N
Make: Glock
Model: 27,26,38,17,19
Sight Color: Orange
Style: Square Notch
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 203mm
UPC: 647533003704

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für R3D 2.0 Nachtsichtvisiere für
Glock 17/19/27

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der R3D 2.0 Nachtsichtvisiere von XS Sight Systems. Diese Visiere sind so
konzipiert, dass sie Ihnen ein helleres und präziseres Ziel bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für die von Ihnen verwendete Waffe geeignet ist.
Verwenden Sie die Visiere nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Visiere auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Visiere nicht, wenn sie beschädigt oder defekt sind.
Achten Sie darauf, dass die Visiere sauber und frei von Schmutz sind, um eine klare Sicht zu gewährleisten.
Vermeiden Sie den Einsatz der Visiere in extremen Witterungsbedingungen, die die Sicht beeinträchtigen
könnten.
Tragen Sie beim Schießen immer geeignete Schutzbrillen und Ohrenschutz.
Verwenden Sie die Visiere nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Werkzeuge: Verwenden Sie das mitgelieferte Set, um die Installation durchzuführen.
Installation der Visiere:

Entfernen Sie das alte Visier vorsichtig.
Setzen Sie das neue R3DVisier an der vorgesehenen Stelle auf.
Befestigen Sie das Visier mit dem erforderlichen Druck, der um 50 % geringer ist als bei
herkömmlichen Visiereinheiten.

Überprüfung: Stellen Sie sicher, dass das Visier fest sitzt und korrekt ausgerichtet ist.

Nutzung

Führen Sie vor dem Schießen immer eine Sicherheitsüberprüfung der Waffe durch.
Gewöhnen Sie sich an die Sichtlinie des neuen Visiers, um die Zielgenauigkeit zu erhöhen.
Üben Sie regelmäßig mit dem Visier, um sich an die Bedienung und die Sichtverhältnisse zu gewöhnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Visiers sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit und Nutzung der R3D 2.0 Nachtsichtvisiere,
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise in Übereinstimmung mit den EUVorschriften für Produktsicherheit
erstellt wurden. Ihre Sicherheit ist uns wichtig!
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R3D 2.0 Night Sights Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the R3D 2.0 Night Sights for your Glock 17, 19, 27, and other compatible models. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use and installation of your new sights. Please read this
document carefully to understand how to use the product responsibly and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only as intended and in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle firearms with care and treat them as if they are loaded.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sights for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform for updates.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with R3D sights.
Do not attempt to modify the sights in any way, as this may compromise their safety and effectiveness.
Use the sights only with compatible Glock models as specified: 17, 19, 22, 24, 26, 27, 31, 36, and 38.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sights.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment, especially in lowlight conditions.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools for installation, including a sight pusher or appropriate installation tool.

Installation:

Remove the existing sights from your Glock using the sight pusher.
Align the R3D sights with the dovetail of your Glock slide.
Gently press the sights into place, applying no more than 50% of the force typically required for
installation.
Verify that the sights are securely installed and properly aligned.

Usage:

Familiarize yourself with the sight picture before heading to the range.
Practice shooting in both bright and lowlight conditions to understand how the sights perform.
Regularly check the alignment and condition of the sights to ensure optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn sights in accordance with local regulations.
If the product is no longer usable, consider recycling materials where applicable to minimize environmental
impact.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety or product performance, please consult the manufacturer's
customer support resources or visit their official website for guidance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your R3D 2.0 Night
Sights. Thank you for prioritizing safety in your shooting activities.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Mire Notturne
R3D 2.0 di XS Sight Systems

Introduzione
Grazie per aver scelto le mire notturne R3D 2.0 di XS Sight Systems. Questo prodotto è progettato per offrirti
un'esperienza di tiro sicura e precisa. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite in questo
documento per garantire un uso corretto e sicuro delle mire.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare le mire solo su armi idonee, come i modelli Glock 17, 19, 2224, 26, 27, 3136 e 38.
Controlla regolarmente le mire per eventuali segni di usura o danni. Sostituisci le mire se noti segni di
deterioramento.
Non utilizzare le mire in condizioni di temperatura estreme o in ambienti corrosivi.
Tieni le mire lontano dalla portata di bambini e persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di maneggiare l'arma in modo imprudente quando le mire sono installate.
Non utilizzare le mire come strumento di autodifesa o in situazioni di alta tensione senza un adeguato
addestramento.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere le mire.
Segui sempre le normative locali riguardo all'uso delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione delle Mire

Preparazione: Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari, come un cacciavite a croce e un
attrezzo di installazione.
Scaricare l'Arma: Verifica che l'arma sia completamente scarica prima di procedere.
Rimozione delle Mire Precedenti: Se necessario, rimuovi le mire esistenti seguendo le istruzioni del
produttore.
Installazione delle Nuove Mire:

Posiziona la mire posteriore nera con scanalature nella parte posteriore dell'arma.
Fissa la mire anteriore fotoluminescente a trizio nella parte anteriore.
Assicurati che entrambe le mire siano saldamente fissate e allineate correttamente.

Controllo Finale: Dopo l'installazione, controlla che le mire siano ben fissate e che non ci siano movimenti.

Uso delle Mire

Utilizza le mire in condizioni di luce variabile per testare la loro efficacia.
Prenditi il tempo necessario per familiarizzare con la nuova configurazione delle mire prima di utilizzare l'arma
in situazioni di tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Le mire R3D 2.0 devono essere smaltite in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di prodotti
elettronici e materiali pericolosi.
Non gettare le mire nell'ambiente. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande, contatta il tuo rivenditore autorizzato o visita il sito web ufficiale di XS Sight
Systems. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per ricevere assistenza.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni e linee guida, potrai garantire un uso sicuro e responsabile delle mire notturne R3D 2.0.
Ricorda sempre di esercitarti e di rispettare le normative locali riguardanti le armi. La tua sicurezza è la nostra
priorità.
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Säkerhetsinstruktioner för R3D 2.0 Nattkikare för
Glock 17/19/27

Introduktion
Tack för att du har valt R3D 2.0 Nattkikare från XS Sight Systems. Denna produkt är designad för att förbättra din
skjutprestanda i både starkt och svagt ljus. För att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera risker.
Kontrollera regelbundet sikten för skador eller slitage innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallningar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller installerar sikten för att skydda ögonen.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du installerar sikten.
Kontrollera att vapnet är avsäkrat och tomt innan installation.
Använd produkten endast för avsedd användning och enligt tillverkarens anvisningar.
Undvik att använda sikten under extrema väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:

Se till att du har rätt verktyg för installationen.
Rengör området där sikten ska installeras för att säkerställa att det är fritt från skräp.
Följ tillverkarens instruktioner för att installera siktena.
Använd 50% mindre kraft för att installera siktena, vilket gör installationen enklare.
Kontrollera att siktena är ordentligt fästa innan du använder vapnet.

Användning av sikten:

Justera siktena för att passa din skjutstil och preferenser.
Använd siktena i enlighet med säkerhetsföreskrifterna för ditt vapen.
Öva regelbundet för att förbättra din träffsäkerhet och komfort med siktena.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska produkter och batterier.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, kontakta en lokal återvinningscentral för korrekt
hantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av R3D 2.0
Nattkikare. Tack för att du är en ansvarsfull användare!


